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СЛОВАРИК БИРЖЕВОГО СЛЕНГА -  шутливый, но уникальный продукт
десятилетней "варки" автора в отечественной биржевой среде. В этом
издании объясняется смысл  сленга, которым изъясняются наши инвесторы и
спекулянты. Как бонус, приведены сленговые названия российских эмитентов,
прозвища медийных лиц эмитентов и - не является индивидуальной
инвестиционной рекомендацией! - план действий для начинающего биржевого
спекулянта.Брокеры и частные инвесторы неоднократно пытались составить
похожий словарь, но получалась либо калька английских терминов, либо
заумный набор, бесполезный для начинающего инвестора или спекулянта
с маленьким капиталом. Автор советует читателям воспринимать словарь
с юмором и без обид. Пусть он поможет стать "своим" в разговорах с
единомышленниками из биржевой среды и не теряться из-за непонятного
сленга.
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Юлия Карева
Словарик биржевого сленга

 
Глава

 
Набор сленговых терминов и устойчивых выражений российского фондового рынка,

которые особенно активно используются мелкими спекулянтами и начинающими инвесто-
рами.

Бонус для читателя: сленговые названия основных российских эмитентов, прозвища
медийных лиц эмитентов и краткий план действий для начинающего биржевого спе-
кулянта.

А
Акция срёт - резкий и зачастую неожиданный вынос акции
Акцулька - уменьшительно-ласкательное от "акция". Бумага, приносящая спеку-

лянту/инвестору стабильный предсказуемый доход в виде прибыли от купли-продажи или
дивидендов, поэтому пользующаяся его любовью.

Алго – от «алгоритмическая»: торговля, сделка.
Алгонавт – трейдер, торгующий фьючерсами алгоритмически, роботизировано
Аналы - аналитики
Аптец - предполагаемый длительный рост стоимости актива он же аптренд, как правило

вызванный манипулятивными действиями, отсюда негативный оттенок термина
Ацкок - искажённое от отскок. Резкое ценовое движение вверх/вниз от условного уровня

поддержки/сопротивления.

Б
Байзедипнуть - купить актив по выгодной цене во время внезапной просадки, зачастую

вызванной неожиданным фундаментальным событием
Бакинский - искажённое от бакс, - доллар
Бахнув - от "бахнув из всех орудий". Одобрительная реакция на резкий рост акции или

другого актива
Бидон - президент США Джо Байден
Буй - искажённое от английского buy - купить
Бумага она же бумажка - акция, облигация, иная ценная бумага.
Бумага упала - резкое внезапное падение цены акции, зачастую вызванное внезапными

корпоративными или политическими событиями.
Бумага отпАдалась - завершение падения цены акции, после которого начинается её

скупка, а значит восстановление цены.
БЫчка она же обычка - обыкновенная акция

В
Вата - нефть марки West Texas Intermediate (WTI) она же Texas light sweet — марка

нефти, которая добывается в штате Техас (США) и используется для производства бензина
Вахуе - шутливое от "в Ахуе", по названию турецкого города. Удивлённая реакция на

неожиданное событие или рост (падение) котировок актива, как в позитивном смысле так и
в негативном.

Вола - волатильность
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Восстание гавна - рост без фундаментальных причин нескольких наименований низ-
коликвидных, а потому легко манипулируемых акций

Всёпропальщик - паникёр, либо предрекающей обесценивание или делистинг ценной
бумаге эмитента, либо своей позиции, открытой по бумаге

Встать в позу - открыть позицию по торговому инструменту, как длинную, так и корот-
кую

Г
Главнюки - первые лица в руководстве эмитентов, иногда - лидеры роста дня
Голубишки они же голубцы, голубика, голубые фишки - бумаги так называемого

первого эшелона. Ранее индекс Московской биржи назывался MOEX10, а сейчас это Индекс
15 голубых фишек MOEXBC. Он рассчитывается на основании цен сделок с акциями 15-ти
наиболее ликвидных эмитентов российского фондового рынка в рублях. То есть это самые
ликвидные бумаги на бирже, которые легко продать и купить даже при крупном размере пакета.

Гумага - от бумага + га...но. Неликвидная акция либо ликвидная акция, не оправдав-
шая спекулятивный прогноз по времени, необходимому для получения прибыли от купли-про-
дажи, либо акция, "неправильно" реагирующая на отчёты по производственной деятельности:
на хорошем отчёте падает в цене, на плохом поднимается, что объясняется фиксацией прибыли
дальновидными спекулянтами (покупай на слухах, продавай на фактах) либо инсайдом.

Д
Давнец - предполагаемое длительное падение стоимости актива он же даунтренд, как

правило, вызванное манипулятивными действиями
Дивы - от "дивиденды". Прибыль на акцию, которой эмитент делится с акционерами на

- как правило - регулярной (ежегодной или ежеквартальной) основе. Наличие и размер диви-
дендов определяется успехом экономической деятельности эмитента, либо желанием мажори-
тария получить долю прибыли прибыли на пакет акций или желанием руководства вывести
деньги из эмитента, например, перед заведомо проигрышным судебным делом о наложении
ареста на его активы либо перед макроэкономическим событием, которое всерьёз повлияет на
прибыль эмитента.

Дивная папира - акция эмитента, регулярно выплачивающего дивиденды
Длинная акция - не путать с длинной позой. Акция, которая приобретается вдолгую, в

расчёте на затяжной, но существенный рост её стоимости. Аналогично - длинные деньги.
Длинная поза - покупка акции или иного актива в расчёте на рост стоимости, как крат-

косрочный, так и средне-, и дальнесрочный. Обратна короткой позе она же шорт.
Дрочево - хождение цены актива в узком коридоре купли-продажи, впрочем, не столь

узком, как при пипсовании
Дядя Коля он же Морж он же МК - маржин-колл или принудительное закрытие

открытой позиции по требованию брокера, а не по воле спекулянта, из-за нежелательного цено-
вого движения и невозможности поддержания открытой позиции по акции либо инструментам
срочного рынка. Шутливое выражение: лучше поймать лося, чем моржа. То есть убытки от
маржин-колла кратны убыткам при добровольном закрытии позиции спекулянтом.

Дядя Федя - Федеральная Резервная Система (ФРС) - частное федеральное агентство,
фактически исполняющее функции центрального банка. Якобы оно было учреждено хозяе-
вами денег то есть потомственными богатейшими семьями страны и мира. Главная официаль-
ная функция - контроль над коммерческой банковской системой США, неофициальная - кон-
троль над современным мироустройством.

Ж
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ЖенИться на позиции - психологическое явление, когда, купив "неправильную"
акцию, спекулянту не хватает духу избавиться от неё из-за нежелания признать ошибочность
открытия позиции. Ситуация для спекулянта меняется из-за рыночных условий или неверного
расчёта целевой цены, но он удерживает позицию открытой вопреки логике развития ценового
движения в акции - женится на ней.

Жижа - нефть любой марки, выступающая предметом (объектом) фьючерсов и прочих
биржевых контрактов
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Конец ознакомительного фрагмента.
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